
Saint Thomas Aquinas Catholic Church 
Served by the Augustinians since 1926 

185 St. Thomas Drive—Ojai, CA, 93023—(805)646-4338 
www.stacojai.org 

Facebook.com/stacojai 

Invite friends and neighbors to join the fun! 

¡Invita a tus amigos y vecinos a unirse a la diversión! 

 November 10, 2024 



Raffle Tickets& 
Discount Ride Tickets 

Disponible en la oficina parroquial 
Durante el horario de atención 

9:30 a 1:30 p. m., de lunes a viernes 

Available in the Parish Office  
During Business Hours 
9:30—1:30 pm Monday—Friday 

Boletos de rifa y 
boletos de viaje con descuento 

 

Thanksgiving Community 
Celebration 

Thanksgiving Dinner (takeout or seating) 
with all the trimmings on  

Thursday November 28, 2024.    
Aquinas Hall from 12:00 – 2:00 PM 

Free of Charge 
Donations gratefully accepted 
Volunteers Needed !!!!!!!!!!!!!!! 

Reservations, volunteer sign-ups & donations 
can be made at the table outside the church 

after each weekend Mass starting on 
November 09, 2024 

or at the parish office by calling 805-646-4338.   

¡Ayuda en el Carnaval 

y diviértete mientras 

lo haces! 
 

Se necesitan voluntarios 

Solo se necesitan un par de 

horas. 
 

Habrá voluntarios después de la misa 

para darle la oportunidad de ofrecer 

su tiempo y talento como voluntario. 

Help out at the Carnival 

and have fun while doing 

it! 

Volunteers Needed 

Just a couple of hours is all 

that is needed. 
 

There will be volunteers after mass 

to give you a chance 

To Volunteer your time & talent. 



Pastor: 
Father Kirk Davis O.S.A.  

Email: frkirk@stacojai.org 

Associate Pastor: 

Father Fernando Lopez O.S.A. 

Email: frfernando@stacojai.org  

Deacon:  Phil Nelson  

Email: deaconphil@stacojai.org 

Office hours ~ Horario de oficina 

Email: office@stacojai.org 

(805) 646-4338 ext..101 

Monday - Friday ~ Lunes - Viernes 

9:30AM—1:30PM or by appointment 

MASS TIMES 

HORARIOS DE LA MISA 

Monday—Friday~  Lunes—Viernes 

 9:00AM  

Saturday—Sábado 

8:00AM   

Saturday Evening 

 English 5:00PM 

Sábado Por la Noche 

Español  6:30PM  

Sunday Mass 

English 7:30AM & 9:30AM   

Misa Del Domingo 

Español 11:30AM   

SACRAMENT OF RECONCILIATION ~  

SACRAMENTO DE LA RECONCILIACIÓN    

Saturdays 3:30PM - 4:30PM  
 

EXPOSITION AND ADORATION 

EXPOSICIÓN Y ADORACIÓN 

of the Blessed Sacrament ~ 

del Santísimo Sacramento  
 

Thursday/Jueves  9:30AM-through 

Saturday/Sabado morning Benediction 7:45AM 
  

PRAYER LINE ~ LÍNEA DE ORACIÓN  

Contact Parish Office 

Póngase en contacto con la oficina parroquial 

(805) 646-4338 
 

WEDDINGS ~ BODAS  

Contact Parish Office 

Póngase en contacto con la oficina parroquial 

(805) 646-4338 
 

BAPTISMS ~ BAUTISMOS  

English: Dn. Phil Nelson  

Spanish: Fr. Fernando Lopez OSA  
 

FUNERALS ~ FUNERALES 

 Contact Parish Office 

Póngase en contacto con  

la oficina parroquial (805) 646-4338 
 

 

PRIVATE PRAYER ~ ORACIÓN PRIVADA  

Chapel open Mon-Sat ~ Capilla abierta 

de lunes a sábado: 10AM-4PM 

Rosario en Español 

Lunes y Martes A las seis de la tarde 

Rosary in English 

To the Immaculate Heart of Mary 
Fridays after the 9am mass 

Notice of Mass Change November 23 
Aviso de cambio de misa 23 de noviembre 

The 5pm Mass will be at 6:30 

at the Villanova Gym 
La misa de las 5:00 p. m. será a las 

6:30 p. m. en el gimnasio Villanova 

Sunday, November 24, 
We’ll be back at the Church 
Domingo 24 de noviembre 

Estaremos de regreso en la Iglesia 

Mark your Calendars for Our Next 
Adult Faith Formation Presentation 

December 8, 2024 
The Spirituality of Our Life’s Journey  

11AM in English ~ Fr. Peter 

1PM en Español ~TBA 

 Raul Vasquez 



32ndSunday in Ordinary Time / November 3, 2024 32er Domingo del Tiempo Ordinario  

REFLECT & RESPOND TO SCRIPTURE 

First Reading:   

We hear how the Lord spared the widow and her son 

from starvation and death in the days of the prophet 

Elijah. How do you think society can best help those on 

the margins who are really struggling?  

Second Reading:   

Hebrews teaches us that Jesus’s death took away the sins 

of many and that at his Second Coming, Jesus will bring 

eternal salvation to all believers. When do you imagine 

Jesus will return?  

Gospel:   

Jesus praises the widow who gives to the poor despite her 

own poverty. Do you have family or friends who likewise 

selflessly give to others?    

A REFLEXIONAR Y RESPONDER  

Primera Lectura:   

Escuchamos cómo el Señor salvó a la viuda y a su hijo de 

la hambruna y la muerte en los días del profeta Elías. 

¿Cómo crees que la sociedad puede ayudar mejor a los 

marginados que realmente están luchando?  

Segunda Lectura:   

Hebreos nos enseña que la muerte de Jesús quitó los 

pecados de muchos y que, en su Segunda Venida, Jesús 

traerá la salvación eterna a todos los creyentes. ¿Cuándo 

te imaginas que regresará Jesús?  

Evangelio:   

Jesús halaga a la viuda que da a los pobres a pesar de su 

propia pobreza. ¿Tienes familiares o amigos que también 

dan desinteresadamente a los demás?     

Readings for the week of November 10, 2024 

Sunday: 1 Kgs 17:10-16/Ps 146:7, 8-9, 9-10 (1b)/

  Heb 9:24-28/Mk 12:38-44 or 12:41-44    

Monday: Ti 1:1-9/Ps 24:1b-2, 3-4ab, 5-6/Lk 17:1-6    

Tuesday: Ti 2:1-8, 11-14/Ps 37:3-4, 18 and 23, 27 

  and 29/Lk 17:7-10  

Wednesday: Ti 3:1-7/Ps 23:1b-3a, 3bc-4, 5, 6/Lk  

  17:11-19  

Thursday: Phlm 7-20/Ps 146:7, 8-9a, 9bc-10/Lk  

  17:20-25 

Friday:  2 Jn 4-9/Ps 119:1, 2, 10, 11, 17, 18/Lk  

  17:26-37  

Saturday: 3 Jn 5-8/Ps 112:1-2, 3-4, 5-6/Lk 18:1-8 

Next Sunday: Dn 12:1-3/Ps 16:5, 8, 9-10, 11 (1)/Heb  

  10:11-14, 18/Mk 13:24-32 

Observances for the week of November 10, 

2024 

Sunday: 32nd Sunday in Ordinary Time 

Monday: St. Martin of Tours, Bishop 

  Veterans Day 

Tuesday: St. Josaphat, Bishop and Martyr  

Wednesday: St. Frances Xavier Cabrini, Virgin  

Thursday:  

Friday: St. Albert the Great, Bishop and  

  Doctor of the Church  

Saturday: St. Margaret of Scotland;  

  St. Gertrude, Virgin  

Next Sunday:33rd Sunday in Ordinary Time 

Las conmemoraciones de la semana del 10 de 
noviembre de 2024 

Domingo: 32º Domingo del Tiempo Ordinario 
Lunes:  San Martín de Tours, obispo; 
  Día de los veteranos (EEUU) 
Martes: San Josafat, obispo y mártir  
Miércoles: Santa Francisca Javiera Cabrini,  
  virgen  
Jueves:  
Viernes: San Alberto Magno, obispo y 
  doctor de la Iglesia  
Sábado: Santa Margarita de Escocia; 
  Santa Gertrudis, virgen 
Domingo siguiente:  33er Domingo del Tiempo 

Ordinario 

Las lecturas de la semana del 3 de noviembre de 

2024 

Domingo: Dt 6, 2-6/Sal 17, 2-3. 3-4. 47. 51 (2)/Heb 

  7, 23-28/Mc 12, 28-34    

Lunes:  Flp 2, 1-4/Sal 130, 1. 2. 3/Lc 14, 12-14 

Martes: Flp 2, 5-11/Sal 21, 26-27. 28-30. 30. 31-

  32//Lc 14, 15-24  

Miércoles: Flp 2, 12-18/Sal 26, 1. 4. 13-14/Lc 14, 25-33 

Jueves:  Flp 3, 3-8/Sal 104, 2-3. 4-5. 6-7/Lc 15, 1-10 

Viernes: Flp 3, 17—4, 1/Sal 121, 1-2. 3-4. 4-5/Lc 

  16, 1-8  

Sábado: Ez 47, 1-2. 8-9. 12/Sal 45, 2-3. 5-6. 8-9/1 

  Cor 3, 9-11. 16-17/Jn 2, 13-22     

Domingo siguiente:1 Re 17, 10-16/Sal 145, 7. 8-9. 9-10  

  (1)/Heb 9, 24-28/Mc 12, 38-44 o 12, 41-44 



Saturday 
November 16, 2024 

Open Pantry 

Food for Our Neighbors 

(805) 646-4338 ext. 104 
We have more neighbors—we need more food 

Leave non-perishable food , toilet paper, 

Paper towels & other needed items & place 

them in the bins at the back of the church or by 

the doors to the church hall. 
For Monetary donations please put in an 

envelope designating  “St. Vincent de Paul” 

& leave at the Church Office. 

“I was hungry and you gave me to eat” 

Matt. 25:35 

 

 

 

 

  La Gloria A.C. 

 

December 7`, 2024 

VIRGEN DE GUADALUPE  
Mass and Brunch 

 
Join the Celebration 

St. Augustine High School Chapel 
3266 Nutmeg St., San Diego 

9:00 am 

All is Calm…All is Bright: An Evening of Advent Traditions  
Sr. Carol Quinlivan 

Monday, November 18 ~ 7:00 pm 

Padre Serra Parish, Camarillo 

How do these cherished lyrics ring true in our lives today? How do we move from the 

sentimentality of this season to the reality we face? Remembering the truth, the truth of the first 

Christmas is essentially a paradox. The paradox apparent at Christ’s birth mirrors our times. Let 

us pause for a bit of reflecting and treasuring our ancestors who managed to navigate the 

paradoxical journey with joy, gratitude, and resilience. Free; RSVP appreciated https://

www.padreserra.org/aff.html. Questions: Teresa@padreserra.org 

 

TIJUANA OPEN HOUSE 
VIRGEN DE GUADALUPE MASS 

and Qinceañera for Maritza 
Lunch will be served 

 

 
 
 
 
 

 
CASA HOGAR LA GLORIA 

Tijuana, Mexico 
1:30 pm 

https://www.padreserra.org/aff.html
https://www.padreserra.org/aff.html
mailto:Teresa@padreserra.org


Veterans' Day Prayer Oración del Día de los Veteranos 

PROCESIÓN Y MISA DE GUADALUPE 

DOMINGO 1 DE DICIEMBRE DE 2024 

La Arquidiócesis de Los Ángeles será la 

anfitriona de la 93° Procesión y Misa Anual en honor 

a Nuestra Señora de Guadalupe en el Este de Los 

Ángeles. El tema de este año, “Nuestra Señora de 

Guadalupe: Madre de la Eucaristía” nos recuerda 

que Jesús es el pan vivo que desciende del cielo, y 

nuestra Santa Madre, es la Madre de la Eucaristía. 

Quenuestra devoción a ella crezca en amor a Dios y la 

celebración de la Sagrada Eucaristía. 

Las festividades comenzarán a las 10:30 am en la 

esquina de Cesar Chavez Ave. y McDonnell Ave. con 

grupos de danza indígena, Mariachi y fieles de toda 

la Arquidiócesis. 

La procesión terminará en el Estadio del East Los 

Angeles College a la 1:00 pm con una Misa presidida 

por el Arzobispo José H. Gómez y concelebrada por 

los obispos auxiliares y 

sacerdotes de toda la Arquidiócesis. 

GUADALUPE PROCESSION & MASS 

SUNDAY, DECEMBER 1, 2024 

The Archdiocese of Los Angeles will host the 93rd 

Annual Procession and Mass in honor of Our Lady of 

Guadalupe in East Los Angeles. This year’s theme, 

“our Lady of Guadalupe:  Mother of the Eucharist” 

reminds us that Jesus is the living bread that descends 

fom heaven, and our Holy Mother, is the Mother of 

the Eucharist.  May our devotion to her grow in love 

for God and the celebration of the Holy Eucharist.  

The festivities will begin at 10:30 am at the corner of 

Cesar Chavez Ave. and McDonnell Ave. with  

indigenous dance groups, Mariachi, and the faithful 

from all around the Archdiocese.   

The procession will end at the East Los Angeles Col-

lege Stadium at 1:00pm with a Mass presided by Arch-

bishop José H. Gomez and concelebrated by the Auxil-

iary bishops and priests from throughout the Archdio-

cese.   

Announcement from the Los Angeles Archdiocese 

Anuncio de la Arquidiócesis de Los Ángeles 



STAFF AND SERVICES 

Pastor, Father Kirk Davis, O.S.A. (805) 646-4338 x105 frkirk@stacojai.org 

Associate Pastor, Fr. Fernando Lopez O.S.A (805) 646-4338 x103 frfernando@stacojai.org 

Deacon Phil Nelson 805-646-4338 x109  deaconphil@stacojai.org 

Parish Office/Bookkeeper, Flora Ponce (805) 646-4338 x101 office@stacojai.org 

Religious Education, Aina Yates (805) 646-4338 x111 aina@stacojai.org 

Bulletin Editor, Virginia Aguirre (805) 646-4338 x101 bulletin@stacojai.org 

Finance  & Facilities Manager, Joe Sigel (805) 646-4338 x114 joesigel@gmail.com 

Bereavement  (805) 646-4338 x101 office@stacojai.org 

Communion to the Sick (805) 646-4338 x101  

St. Vincent de Paul (805) 646-4338 x104 Leave a message to be returned 

Food Pantry (805) 646-4338 x112 Leave a message to be returned 

Formas apropiadas de afecto físico 

Los niños, por naturaleza, dan y buscan afecto físico: 

abrazos, palmaditas en el brazo o la pierna, incluso 

besos. Es responsabilidad de los adultos saber qué es y 

qué no es apropiado cuando se trata de responder a 

esta necesidad de afecto físico. Un consejo a tener en 

cuenta es el acrónimo PAN, que significa contacto  

ísico público, apropiado y no sexual. Esto podría  

incluir chocar las manos (high fives), abrazos laterales, 

palmaditas en la espalda y otras muestras de afecto 

que reafirmen una conexión emocional sin cruzar los 

límites personales del niño. Para obtener más  

información, lea el artículo en inglés de VIRTUS® 

“Touch (A Sensitive Subject)” (El tacto – un tema 

sensible) en lacatholics.org/did-you-know/. 

Lea el artículo en inglés de VIRTUS® “Touch (A  

Sensitive Subject)” (El tacto – un tema sensible) aquí. 

Appropriate forms of physical affection 

Children, by nature, give and seek physical affection 

— hugs, pats on the arm or leg, even kisses. It is the 

responsibility of adults to know what is and is not 

appropriate when it comes to responding to this need 

for physical affection. One tip to consider is the 

acronym PAN, meaning touch that is public,  

appropriate, and non-sexual. This could include high 

fives, side hugs, back pats, and other displays of 

affection that reaffirm an emotional connection 

without crossing the child’s personal boundaries. For 

more information, read the VIRTUS® article “Touch 

(A Sensitive Subject)” on  

lacatholics.org/did-you-know/. 

Read the VIRTUS® article “Touch (A Sensitive  

Subject)” here. 

!You can easily give your weekly donation 

using online giving at  

onlinegiving@stacojai.org! 

It’s Super Easy!!! 

¡Puedes hacer tu donación semanal fácilmente 

usando la función de donaciones en línea en 

onlinegiving@stacojai.org! 

¡¡¡Es súper fácil!!! 

Protect Our Children! ¡Protege a nuestros hijos! 

Support Your Parish 

- Online Giving - 

¡Apoya a tu parroquia! 

- Donaciones en línea- 

mailto:joesigel@gmail.com
https://lacatholics.org/did-you-know/
https://lacatholics.org/wp-content/uploads/2024/10/Nov-9-10-Touch.pdf
https://lacatholics.org/wp-content/uploads/2024/10/Nov-9-10-Touch.pdf
https://lacatholics.org/did-you-know/
https://lacatholics.org/wp-content/uploads/2024/10/Nov-9-10-Touch.pdf
https://lacatholics.org/wp-content/uploads/2024/10/Nov-9-10-Touch.pdf

